תקציר

דו"ח זה מציג תוצאות של מחקר הערכה של פרוייקט יזמות עסקית זעירה, שנוהל על ידי העמותה להעצמה כלכלית לנשים חיפה בין השנים 2002-2006. האסטרטגיה שנבדקה הייתה פיתוח עסקים זעירים באמצעות קורס העצמה והכשרה עסקית, שבסופו זכאיות המשתתפות לקבל ליווי עסקי בעלות מסובסדת מאוד והלוואה ללא ערבים. המחקר ליווה 15 קבוצות (סה"כ 239 משתתפות) שנפתחו באיזורים שונים בארץ וכללו נשים מרקע אתני ולאומי מגוון, בהן יהודיות וערביות (מוסלמיות, נוצריות ודרוזיות), מהגרות, מזרחיות, יוצאות קיבוצים, וכן תושבות של איזורי מרכז ופריפריה. 

פרוצדורה: המשתתפות רואיינו בשתי נקודות זמן, בשלב כניסתן לתהליך ולאחר שסיימו את הקורס והליווי העסקי שבעקבותיו (בתום כשנה וחצי). נעשה שימוש בחמישה כלי מחקר עיקריים, ששילבו שיטות מחקר איכותניות וכמותניות: ראיונות מובנים עם כל משתתפות הפרוייקט כאמור, תצפית משתתפת בקורס ההעצמה הכלכלית, קבוצות מיקוד, ראיונות עומק עם כרבע מן המשתתפות, וראיונות עם נשות המקצוע בתוך העמותה ובמעגל הנלווה אליה. 


ממצאים: כ 25% מכלל המשתתפות הצהירו בתום התהליך כי יש להן עסק. מתוכן, 64% פתחו את העסק במהלך השתתפותן בתכנית "עסק משלך". 66% מכלל פותחות העסקים דיווחו שהעסק שלהן רשום כחוק. מדידה רגישה יותר של פעילות עסקית העלתה תוצאות גבוהות יותר. בין 37%-39% מן המשתתפות השיבו בחיוב על חמשת המרכיבים הבאים: יש מוצר או שירות, נקבע עבורו מחיר, האישה גובה תשלום עבור עבודתה, רכשה ציוד והכשירה מקום לפעילות. ההכנסה השכיחה בעסקים הייתה מעל 4,000 ₪ לחודש. הרווח השכיח עמד על כ 3,000 ₪. יותר נשים יהודיות מאשר ערביות פתחו עסקים. יחד עם זאת, הערביות דיווחו על רמת רווחים גבוהה יותר. 

הניתוח מעלה באופן ברור כי בקרב נשים מעוטות הכנסה, התעצמות כלכלית תלויה בתהליך של התעצמות כללית. מעבר למשאבים כלכליים, שהם חיוניים, הכניסה ליזמות כלכלית מצריכה משאבים רגשיים ומשאבי הון אנושי וסימבולי שנשים החיות בעוני בדרך כלל חסרות. מרכיבי ההתעצמות הבולטים הדרושים להצלחה עסקית של נשים מוחלשות כוללים הכרה בערך היצרני של העבודה הביתית של נשים ופיתוח תחושת זכאות להרוויח עבור עבודתן, שבירה של מעגלי דיכוי, ותהליך של ריפוי פיזי ורגשי מחיים רצופי מצוקה וכאב. המשוב שנתנו המשתתפות על הקורס של העמותה היה מצויין. אחד המרכיבים המרכזיים והעקביים שצויינו היה תהליך ההתעצמות הכללית שעברו. משתתפות רבות אף סיפרו שבעקבות הקורס יצאו ללימודים, ורבות מאוד הדגישו שקבוצת הלומדות הפכה עבורן למקור של תמיכה וצמיחה. 

לסיכום הממצאים: הכשרה עסקית בקרב נשים החיות בעוני בישראל נראית כאסטרטגיה כדאית. למרות הרמה הנמוכה של ההכנסות, הרווח מן העסק הזעיר הינו משמעותי בהעלאת רמת החיים של המשפחות. כמו כן נמצא כי סיכוייהן של נשים להיכנס לפעילות עסקית ולהצליח בה עולים כאשר הסביבה שלהן תומכת ויציבה, גם אם אינה מבוססת כלכלית.
המלצות: 

· על מנת שנשים מרקע מוחלש תצלחנה לפתוח עסקים שישרדו לאורך זמן דרושה מדיניות תומכת, רב-שנתית ורב-תחומית שתתבטא ברמה הממשלתית והקהילתית. 

· בין היתר מומלץ לפתח תכניות חיסכון ובניית נכסים, לבטל עונשים על חסכונות קיימים, ולתת הלוואות נוחות ומענקים. 

· ברמת המוסד לביטוח לאומי, מומלצת תקופת חסד לפני ביטול הקצבאות לנשים שפותחות עסקים. כמו כן דרושה העצמה של פקידי ופקידות השטח הביטוח הלאומי, שתסייע להן להתוודע ולהכיר בפוטנציאל היצרני של אוכלוסיית המטופלות שלהן. 

· ברמת הקהילה, יש לשאוף לחזק ולפתח מנגנונים של סולידריות קהילתית (סובסידיות, הקלות במיסוי, העדפת רכישת מוצרי הבוגרות) ולהפוך את המרחב העסקי לידידותי יותר לעסקים זעירים. 

· יש מקום לוותר על המושג המכניסטי של קיימות (sustainability) ולהמיר אותו במושג דינמי יותר שיכיר במרכזיות של התעצמות כללית כנדבך בדרך ליציאה מן הקצבאות. במקום לשאוף לבטל את התמיכות לחלוטין, יש לשנות את הרכבן ותכליתן (מעבר מתלותיות להיתמכות). 

· יש להתאים את המודל לרמות שונות של מוחלשות. באופן מיוחד דרוש פיתוח של הגנות מיוחדות לאוכלוסיות מובחנות, בהן אמהות חד הוריות (דרוש ניתוק של התלות בין זכאות למזונות לבין פתיחת עסק זעיר), נשים ערביות, ונשים מקבוצות פגיעות במיוחד. 
· יש מקום להשקיע בהשכלה טכנולוגית עדכנית, גם במקרה של נשים מקהילות מבודדות ומרקע השכלתי דל, כחלק מהעצמה כללית ובמטרה לענות על בעיות של שיווק והתרשתות עסקית בתנאים של פריפריאליות רב-ממדית. 

ملخّص
      يعرض هذا التّقرير نتائج بحث تقييمي, جرى بين السنوات 2002-2006, لمشروع في مبادرات لمصالح مُصغَّرة، والّذي تديره جمعيّة التّمكين الاقتصاديّ للنساء حيفا. يشمل المشروع دورة للتدعيم والتأهيل العملي بهدف تطوير مصالح مُصغَّرة, وفيما يليها تحصل المشتركات على مرافقة عمليّة بتكلفة مخفّضة جدّا وعلى قرض دون حاجة لكفلاء. رافق البحث 15 مجموعة (239 امرأة) من مناطق مختلفة في البلاد, بما فيها يهوديات (مهاجرات جديدة, شرقيات وغربيات المصدر, وخريجات كبوصيم) وعربيات (مسلمات, مسيحيات, ودرزيات) من المركز كما من المحيط.  
طريقة: أجريت مقابلتان مع كلّ مشتركة, في مرحلة إنضمامها للعمليّة وبعد أن أنهت الدّورة والمرافقة العمليّة الّتي تأتي في أعقاب الدّورة (بعد سنة ونصف). أستخدمت خمس آليّات رئيسيّة في البحث الّتي دمجت في طرق بحث نوعيّة وكميّة: مقابلات مبنية مع كلّ مشتركات المشروع في المحطات الزمنيّة الّتي ذكرت سابقا، مشاهدة مشاركة في دورة التّمكين الاقتصاديّ، مجموعات تركيز، مقابلات مفتوحة جذريّة مع ربع من المشتركات ومقابلات مع عاملات مهنيّات داخل الجمعيّة وبالمحيط المرافق لها.  
النتائْج:  صرّحت نسبة 25% من مجمل المشتركات في نهاية العمليّة أنّ لديهن مصلحة. من ضمن هذه النّسبة هناك 64% قمن ببناء مصلحة خلال مشاركتهن في برنامج "مصلحة لك". 66% من مجمل القائمات على بناء المصالح بلّغن أن مصالحهن مسجّلة بحسب القانون. فحص أدقّ للنشاط العملي أدﹼى الى نّتائج أعلى, فنسبة تتراوح بين 37% و39% من المشتركات أجبن إيجابا حول خمس المركبات التّاليّة: يوجد منتوج أو خدمة، حُّدّد سعر مقابله/ها، تجبي المرأة الدّفع مقابل عملها، شرت موادا أو أجهزة وهيأت مكانا للعمل. كان الدّخل الرّائد ما فوق ال 4000 شيكل للشهر ووقف الرّبح الرّائد على 3000 شيكل تقريبا. النّساء اليهوديات أقمن المصالح أكثر من العربيات، ومع هذا فقد صرّحت النّساء العربيات على نسبة أرباح أعلى.
بيّن التحليل بشكل واضح أن التّمكين الاقتصاديّ لدى النساء محدودات الدّخل مرتبط بعملية التّمكين العامّ. علاوة عن الموارد الإقتصاديّة الّتي تعتبر أمرا هامّا، فان الدخول إلى المبادرة الاقتصاديّة يتطلب قدرات عاطفيّة وثروات المال الرمزي ربّما تفتقدها النّساء اللواتي يعشن حياة الفقر. إن مكوّنات التّمكين البارزة والمطلوبة من أجل النجاح العملي لدى النساء المستضعفات تشمل على الاعتراف في القمة الإنتاجيّة لعملهن داخل المنزل, الشعور في الحقّ أن يربحن مقابل عملهن، كسر دوائر القمع، وعمليّة الشفاء الجسمانيّ والنفساني والعاطفيّ من جراء حياة ألم وضيق.
موجز المعطيات: يظهر التأهيل العملي لدى النّساء الّتي يعشن حياة الفقر في إسرائيل كاستراتجيّة مجديّة. على الرغم من مستوى الدخل المنخفض، إلا أن الرّبح من المصلحة المُصغَّرة يعتبر ذا أهميّة في رفع  مستوى معيشة العائلات، كما تبيّن أن إمكانية دخول النساء الى مجال الاعمال والنجاح به تتصاعد حينما يكون محيطهن داعما ومتينا وان كان ضعيفا ماديّا.
توصيات:

· المطلوب من أجل أن تنجح النّساء من أوساط مستضعفة في إدارة اعمالهن مدّة طويلة سياسة داعمة، متعددة السّنين ومتعددة المجالات, والّتي تنعكس في صعيدين؛ الحكوميّ والجماهيريّ.

· وفي ذلك يوصى بتطوير برامج توفير وإنشاء موارد، إلغاء العقوبات على برامج توفير قائمة, ومنح القروض المريحة والمنح.
·  على مستوى مؤسسة التّأمين الوطني، يوصى بفترة النّعمة قبل إلغاء المخصصات للنساء الّتي قمن ببناء مصالحهن. كما وتوجد حاجة لتمكين موظفي وموظفات العمل الميدانيّ في المؤسسة، لكي يتعرفون ويعترفون على القدرة الإنتاجيّة لدى الشّريحة السّكانيّة الّتي يخدمونها.
· على مستوى الجماهير، يجب تقويّة وتطويّر أساليب من أجل التّضامن الجماهيريّ (تخفيضات وتسهيلات في فرض الضّرائب، تفضيل في شراء منتوجات النّساء الّتي أنهين دورة التّمكين) وجعل مجال المصالح والأعمال أكثر ودّا لصالح المصالح. 
· من الممكن التّنازل عن المصطلح sustainability بمعناه الآليّ وتبديله بمصطلح أكثر مرونة, يعترف بمركزيّة التمكين العامّ كمسار في طريق الخروج من المخصصات. بدلا أن يطمح إلى إلغاء مخصصات الدّعم تماما يجب تغيير تشكيلها وهدفها.
· يجب ملاءمة النّموذج بحسب درجات متفاوتة من حيث الاستضعاف. بشكل خاصّ مطلوب تطوير حمايات معينّة لشرائح مختارة ومن ضمنها أمهات أحادية المعيل (يجب فصل الصّلة بين حق حصول المرأة على النّفقة الزوجيّة وبين إقامة مصلحة مصغّرة)، نساء عربيات، الخ.
· يجب الاستثمار في إعطاء ثقافة تكنولوجيّة عصريّة للنّساء, بما فيها النّساء من شرائح مهمشة وخلفيّة ثقافيّة قليلة، وذلك من أجل معالجة مشاكل التّسويق والتّشبيك في عالم المصالح.
ABSTRACT

This report sets out the results of a study evaluating a micro-enterprise project conducted by the Haifa-based Economic Empowerment for Women between 2002 and 2006. The strategy investigated was the development of micro-businesses through a course for empowerment and business training, at the end of which participants receive subsidized business guidance and a loan without guarantors. The research traced 15 groups begun in various parts of Israel (totaling 239 individuals), of diverse ethnic and national background: Jews (including immigrants, Mizrahi, Ashkenazi, and former kibbutz members) and Arabs (Muslims, Christians, and Druze) residents of the center and the periphery. 
Procedure: Five main research tools were used that combined qualitative and quantitative methods: structured interviews with all project participants as noted above, participant observation in an economic empowerment course, focus groups, in-depth interviews with about a quarter of the participants, and interviews with professional women in the NGO and its surrounding circle. 
Findings: At the end of the process about 25% of the participants stated that they owned a business. Of these, 64% had opened it during their enrollment in the A Business of Your Own program. 66% of all who started a business reported that it was legally registered. A more sensitive gauge of business activity yielded higher figures. Between 37% and 39% of participants replied affirmatively on these five components: there is a product or a service, a price has been fixed for it, the woman collects payment for her work, she has purchased equipment, and she has prepared room in which to operate. The common turnover was above NIS 4,000 a month, with the common profit being about NIS 3,000. More Jewish than Arab women opened businesses, but the Arab women reported a higher profit level. The analysis reveals that among low-income women, economic empowerment depends on a process of general empowerment. Beyond economic resources, which are vital, entry into economic entrepreneurship demands emotional, human, and symbolic-capital resources, which women who live in poverty generally lack. The foremost elements of empowerment required for the business success include recognizing the productive value of women's domestic work, developing a sense of entitlement to earn for their labor, breaking cycles of oppression, and physical and emotional recuperation from a life of hardship and pain. 

Participants' feedback on the course was excellent. One central and consistent comment referred to the general empowerment they enjoyed. Many participants also reported embarking on studies following their participation in the course; a large number stressed the value of the group as a source of support and growth for them. 
To sum up the findings, business training among women living in poverty in Israel seems to be a worthwhile strategy. Profits, even when small, are significant in raising the families' living standard. It was likewise found that the chances of the women to enter and succeed in business activity increase when their environment is supportive and stable, even if it is not economically well-founded. 

Recommendations:

· A supportive, longitudinal and multi-domain policy is required to transfer women from dependency to self-support. 

· At the government level, savings and asset-building programs need to be initiated, and penalties on existing savings need to be abolished. Easy-term loans and grants should likewise be considered.
· A grace period is recommended before termination of allowances to women who open businesses. Empowerment of NII branch officials is similarly needed, focusing on the productive potential of the population under their wing.

· On the community level an effort should be made to strengthen and develop mechanisms for communal solidarity (subsidies, tax relief, preference for purchasing goods and services from course graduates), and to make the business domain friendlier to micro-businesses.
· The mechanistic notion of sustainability needs to be replaced by a more dynamic notion that recognizes the centrality of empowerment as a stage en route to relinquishing allowances. 

· The model has to match different levels of social marginalization. Special safeguards have to be developed for particularly disempowered populations, such as single mothers (initial business entrepreneurship should not sever entitlement to alimony), Arab women, or other vulnerable groups.

· Investment is recommended in up-to-date technological training to overcome marketing barriers that geographically isolated women are facing.
